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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Grozījumi Ministru kabineta 2006.gada 15.augusta noteikumos Nr.661 “Kārtība, kādā veicama civilās aviācijas gaisa kuģu būvēšana un pārbūvēšana, atsevišķu gaisa kuģa daļu, ierīču un palīgierīču izgatavošana un gaisa kuģu tehniskā apkope (remonts)” anotācija

	 I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Normatīvā akta projekts sagatavots saskaņā ar likuma „Par aviāciju”16. pantu, 19.panta pirmās daļas 3.punktu un 22.panta pirmo daļu un ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regulas (EK) Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK prasības.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Ministru kabineta 2006.gada 15.augusta noteikumu Nr.661 „Kārtība, kādā veicama civilās aviācijas gaisa kuģu būvēšana un pārbūvēšana, atsevišķu gaisa kuģa daļu, ierīču un palīgierīču izgatavošana un gaisa kuģa tehniskā apkope (remonts)” (turpmāk – noteikumi) 2., 3. un 4.punktā ir noteikts, ka noteikumus piemēro gaisa kuģiem, kuri atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 15.jūlija Regulas (EK) Nr.1592/2002 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi (turpmāk – Regula Nr.1592/2002) II pielikuma kritērijiem. 2008.gada 20.februārī Eiropas Parlaments un Padome pieņēma jaunu Regulu (EK) Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr.1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK (turpmāk – Regula Nr.216/2008).

Regulas Nr.216/2008 II pielikumā ir iekļauti tādi gaisa kuģi (IL-76, MI-8), kas nebija iekļauti Regulas Nr.1592/2002 II pielikumā, līdz ar to nepieciešams noteikt, ka tehniskās apkopes organizācijas, kas sertificētas saskaņā ar noteikumiem, var veikt tehnisko apkopi gaisa kuģiem, kuru maksimālā sertificētā pacelšanās masa ir 5700 kilogramu vai lielāka vai kurus izmanto komerciālos nolūkos.

Eiropas Aviācijas drošības aģentūra ir uzsvērusi, ka gaisa kuģiem, kas minēti Regulas Nr.216/2008 II pielikumā, nevar izsniegt lidotspējas sertifikātus saskaņā ar Komisijas 2003.gada 20.novembra Regulu (EK) Nr.2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču pastāvīgu lidotspēju un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu. Līdz ar to noteikumu 31.1. un 31.2.apakšpunts ir pretrunā ar Eiropas Savienības prasībām.

Valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”, lai pagarinātu gaisa kuģu apliecības par derīgumu lidojumiem, veicot inspekcijas, kuru laikā konstatēja, ka saskaņā ar noteikumu 35.punktu, gaisa kuģu tehnisko apkopi veic tikai pilots, kas tomēr nav kvalificēts tehniskās apkopes speciālists un tādējādi var radīt draudus gaisa kuģa lidojumu drošībai. Saskaņā ar spēkā esošo noteikumu redakciju, pilots var veikt tehnisko apkopi, ja gaisa kuģa periodiskums nepārsniedz 100 nolidojumu stundas vai vienu gadu, bet gaisa kuģa lidojumu drošībai, nepieciešams noteikt, ja gaisa kuģa tehniskās apkopes periodiskums sasniedz jau 100 nolidojumu stundas vai vienu gadu, tā tehnisko apkopi jāveic kvalificētā tehniskās apkopes organizācijā.

  

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ņemot vērā, ka ir pieņemta jauna Regula Nr.216/2008 un atcelta Regula Nr.1592/2002, tiek precizētas noteikumu 2.,3.,4.,5. un 33. punktā atsauces uz Eiropas Savienības tiesību aktiem.

Ņemot vērā, ka atsevišķus jautājumus regulē Eiropas Savienības tiesību akti (attiecībā uz tehnisko apkopi -  Regula Nr.2042/2003), nepieciešams svītrot noteikumu 31.1. un 31.2.apakšpuntu un 32.punktu. 
Ņemot vērā, ka Regulas Nr.216/2008 II pielikums ir papildināts, nepieciešams noteikumus papildināt ar 31.5.apakšpunktu un 31.1 punktu, nosakot, kāds komersants var veikt tehnisko apkopi gaisa kuģiem, kura maksimālā sertificētā pacelšanās masa ir 5700 kilogramu vai lielāka, vai kuru izmanto komerciālos nolūkos.

Precizēts noteikumu 35.punkts, lai noteiktu, ka gaisa kuģa tehnisko apkopi veic pilots, ja tā periodiskums ir līdz 100 (neieskaitot) nolidojumu stundām vai vienam gadam (neieskaitot). Tādējādi nodrošinot, ka gaisa kuģa tehnisko apkopi vismaz reizi gadā veic kvalificēti speciālisti.

	5.
	 Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Nav

	6.
	 Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji netika iesaistīti, jo normatīvā akta projekta sagatavots, lai izpildītu Latvijas Republikas saistības attiecībā pret Eiropas Savienību.

	7.
	 Cita informācija
	

	 
 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	 1.
	 Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekts attiecas uz to personu loku, kuru īpašumā vai ekspluatācijā ir Regulas Nr. 216/2008 II pielikumā iekļautie gaisa kuģi. Latvijas Republikas Civilās aviācijas gaisa kuģu reģistrā iekļauti apmēram 80 šādi gaisa kuģi. Latvijas Republikā ir divas aviokompānijas, kuras ir sertificētas veikt minēto gaisa kuģu tehniskās apkopes.

	 2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms

	 3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms

	 4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms

	 5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms

	 6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms

	 7.
	Cita informācija
	Nav.


	  V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	 1.
	 Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar normatīvo aktu tiek ieviestas šādu Eiropas Savienības tiesību aktu prasības:

Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regula (EK) Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 79, 19.03.2008);

Komisijas 2003.gada 20.novembra Regula (EK) Nr.2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču pastāvīgu lidotspēju un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 315, 28.11.2003);
Komisijas 2003.gada 24.septembra Regula (EK) Nr.1702/2003, kas nosaka izpildes kārtību gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidotspējas un atbilstības vides aizsardzības prasībām sertifikācijai, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikācijai (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 243, 27.09.2003).

	 2.
	 Citas starptautiskās saistības
	Nav

	 3.
	 Cita informācija
	Nav


	 1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2008.gada 20.februāra Regula (EK) Nr. 216/2008 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas jomā un par Eiropas Aviācijas drošības aģentūras izveidi, un ar ko atceļ Padomes Direktīvu 91/670/EEK, Regulu (EK) Nr. 1592/2002 un Direktīvu 2004/36/EK (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 79, 19.03.2008);

Komisijas 2003.gada 20.novembra Regula (EK) Nr.2042/2003 par gaisa kuģu un aeronavigācijas ražojumu, daļu un ierīču pastāvīgu lidotspēju un šo uzdevumu izpildē iesaistīto organizāciju un personāla apstiprināšanu (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 315, 28.11.2003);
Komisijas 2003.gada 24.septembra Regula (EK) Nr.1702/2003, kas nosaka izpildes kārtību gaisa kuģu un ar tiem saistīto ražojumu, daļu un ierīču lidotspējas un atbilstības vides aizsardzības prasībām sertifikācijai, kā arī projektēšanas un ražošanas organizāciju sertifikācijai (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 243, 27.09.2003).

	

	A
	B
	C
	D

	Regulas Nr.216/2008, Nr.2042/2003 un Nr.1702/2003 pants/punkts
	Normatīvā akta projekts
	Statuss un komentāri
	Neviena Regulas Nr.216/2008, Nr.2042/2003 un Nr.1702/2003 norma netiek pārņemta paredzot stingrākas vai mazāk stingras prasības

	Regulas Nr.216/2008 preambulas 5.punkts, 4.panta 4. un 5.punkts
	1.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	-
	2.punkts
	Regula Nr.216/2008 atceļ regulu Nr.1592/2002, līdz ar to noteikumos Nr.661 ir nepieciešams mainīt atsauci uz spēkā esošu ES tiesību aktu.
	Nav attiecināms

	Regulas Nr.216/2008 2.pants 3.punkts d) apakšpunkts
	3.punkts
	Regula Nr.216/2008 ir pamatregula un regulas Nr.2042/2003, Nr.1702/2003 ir pamatregulas īstenošanas noteikumi. 
	Nav attiecināms

	-
	4.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	-
	5.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	-
	6.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	Regula Nr.216/2008 II pielikums
	7.punkts
	Ņemot vērā, ka gaisa balona nav minēti Regulas Nr.216/2008 II pielikumā, to tehniskā apkope ir veicama saskaņā ar Regulu Nr.2042/2003
	Nav attiecināms

	Regula Nr.216/2008 II pielikums
	8.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	-
	9.punkts
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	 Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.


	Nav attiecināms

	 Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	 Cita informācija
	Nav


 

	 2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	 Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav

	  

	 A
	 B
	 C

	 Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	 Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

 

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	 Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

 

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav
	Nav
	Nav

	 Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav

	 Cita informācija
	Nav


Anotācijas III., IV., VI. un VII. sadaļa uz normatīvā akta projektu nav attiecināma.

Satiksmes ministrs 
K. Gerhards

Vīza: Valsts sekretārs

A. Matīss

17.05.2010. 10:40
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